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In the spring, Mother Fox gave birth to five little cubs. She
was very happy.

In a little while the cubs grew bigger. When Mother Fox
didn’t have enough milk for them, Father Fox would venture
out to catch small animals to feed the little cubs.
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Sometimes Father Fox would return with five frogs, and
sometimes he would return with five field mice, one for each

of the five cubs.
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One evening, Father Fox said to Mother Fox and their cubs:
*“Wait at home for me. I’ll go and get you something to eat.”

— R L, RNEZEEFIZE LA IREMNHK: “EEFA
R MNiFa—Xg4, 7

04-

A



They waited for a whole night. Father Fox came back with
a single pheasant.

“Say thank you to your daddy,” said Mother Fox. ‘“He
must be very tired.”

When Mother Fox and the cubs ate the tender and delicious
pheasant, they felt very contented.

RNFT—H%E, KEEEFPDRT —RFH

“SREESHLMH, T KA RN, “—IEFERE! T

LRAZ DL Fo DRAZAT v B S Lk 9 HF B, —FAKB| T
A,



.b.

ryes v/ Pl <1
LIassica ]

Bilingual Children's Books

B B X iB & 75 £3 B [0 i




The Fox F-’,»m”y

o7,



lryeciral Dl ~le of Doalphir
Classical Playback of Lolphi

Bilingual Children's Books

BENIEETE MDY

Another day, Father and
Mother Fox went to the forest
in search of food.

All of a sudden, a hare ran
past. Father Fox sprang on the
hare and caught it.
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The five little cubs were so
hungry that they all threw them-
selves on the hare. In the twinkl-
ing of an eye they had eaten
it up.

Then Father Fox went out
again to search for food. He
searched for a long time before
he scented field mouse at a tree-

hole.
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After a little while, a field mouse stretched its head out of

the hole, and Father Fox pounced on it and caught it.
““Let’s tear it up into five pieces,”” Mother Fox said to Father

Fox, ‘““and bury them in different places. Then we’ll see if our
cubs can scent them or not.”
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The five little fox-cubs sniffed at the ground for just a little
while, before starting to scream: “I’ve scented it!” “I’ve
scented it!”

“Look,” Father Fox remarked happily, “‘our children can
find food by themselves!”
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